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Pranešėjų apsaugos politika 

 

2 priedas 

 

Įsigaliojimo data  

2024-07-31 

 

Pranešimas dėl duomenų apsaugos   

 

 

1. Pranešimo dėl duomenų apsaugos tikslas 

 

(1) Šis Pranešimas dėl duomenų apsaugos taikomas OBO įmonių grupės kiekvienos įmonės (toliau 

– Grupės įmonė) darbuotojams ir valdymo organų nariams bei kitiems asmenimis, kurie nurodyti 

1 priede ir kurie nagrinėja ar tiria pranešimus apie pažeidimus, pateiktus OBO Bettermann 

Holding GmbH & Co. KG, kurios buveinė registruota adresu Hüingser Ring 52, 58710 Menden 

(Sauerland), Vokietija (įmonės kodas HRA 4854, PVM mokėtojo kodas DE811792270) ir / arba 

OBO Hungary Kft., kurios buveinė registruota adresu Alsóráda 2, 2347 Bugyi, Vengrija (įmonės 

kodas: 13-09-096185, PVM mokėtojo kodas: HU10847392). Visos Grupės įmonės, kurios tvarko 

pranešime nurodytus asmens duomenis, laikomos bendrais duomenų valdytojais.   

 

(2) Su OBO įmonių grupės parengtu Pranešimu dėl duomenų apsaugos galima susipažinti bet kuriuo 

metu paspaudus šią nuorodą.  

 

(3) OBO įmonių grupė siekia apsaugoti pranešėjų, kitų asmenų, kuriems taikoma Pranešėjų 

apsaugos politika, taip pat ir visų pranešime minimų ar su juo susijusių asmenų asmens 

duomenis ir skiria didelį dėmesį jų teisės į informacinį apsisprendimą užtikrinimui. OBO įmonių 

grupė asmens duomenis tvarko laikydamasi konfidencialumo reikalavimų ir imasi visų techninių 

ir organizacinių priemonių duomenų saugumui užtikrinti.  

 

2. Duomenų valdytojas (-ai) ir jo (jų) adresas (-ai)  

 

(1) Pagrindinė šalis, atsakinga už duomenų apsaugą pagal įstatymą, yra 3 priede nurodyta Grupės 

įmonė kartu su kitomis Grupės įmonėmis arba nepriklausomai nuo jų (toliau – mes, mus, mūsų, 

duomenų valdytojas (-ai)): 

 

• Teikiant pranešimus kompetentingai institucijai Vokietijoje, duomenų valdytojas yra: OBO 

Bettermann Holding GmbH &; Co. KG 

Hüingser Ring 5258710 Menden  

Germany (Vokietija)  

Tel.: +49 (0)2373 89-0 

Faksas: +49 (0)2373 89-238 

El. paštas: info@obo.de 

(įmonės kodas: HRA 4854, PVM mokėtojo kodas: DE811792270) arba 

https://www.obo.de/datenschutzerklaerung/
mailto:info@obo.de
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• Teikiant pranešimus kompetentingai institucijai Vengrijoje, duomenų valdytojas yra:  
OBO BETTERMANN Hungary Kft. 
H-2347 Bugyi, Alsóráda g. 2 
Hungary (Vengrija) 
El. paštas: compliance@obo.de  
Tel.: +0036 29 349-708 

(įmonės kodas: 13-09-096185, PVM mokėtojo kodas: HU10847392) 

 

(2) Duomenų apsaugos pareigūno kontaktiniai duomenys: 

 

OBO Bettermann Holding GmbH & Co. KG 

Josef Honert 

- Duomenų apsaugos pareigūnas - 

Hüingser Ring 52 

58710 Menden 

Germany (Vokietija) 

Tel.:+49 (0)2373 89-1351 

El. paštas: datenschutz@obo.de 

 

(3) Skundus dėl duomenų tvarkymo nagrinėjanti ombudsmeno tarnyba: 

 

DR. WEHBERG IR PARTNERIS mbB 

Auditors, tax consultants and lawyers 

Feithstraße 177, 58097 Hagen, Germany (Vokietija) 

Tel.: +49-(0)2331-1098-1234 

El. paštas: obo-hinweise@wehberg.de 

 

DR. WEHBERG &; PARTNER mbB kontaktinis asmuo duomenų apsaugos klausimais:  

 

DR. WEHBERG IR PARTNERIS mbB 

- Duomenų apsaugos priežiūros pareigūnas: 

Feithstraße 177, 58097 Hagen, Germany (Vokietija) 

El. paštas: datenschutz@wehberg.de 

 

Daugiau informacijos rasite šiais adresais: https://wehberg.de/impressum ir 

https://wehberg.de/datenschutzerklaerung. 

 

3. Asmens duomenų tvarkymas 

 

Asmens duomenys – bet kokia su fiziniu asmeniu, kurio tapatybė yra nustatyta arba gali būti 

nustatyta, susijusi informacija, pavyzdžiui, vardas, pavardė, adresas, telefono numeris, el. pašto 

adresas, sutarties sudarymui, apskaitai ir mokėjimams atlikti reikalingi duomenys tiek, kiek jie 

apsprendžia fizinio asmens tapatybę. Mes tvarkome asmens duomenis tik tuo atveju, jei tam yra 

teisinis pagrindas.  

 

mailto:compliance@obo.de
mailto:datenschutz@obo.de
mailto:obo-hinweise@wehberg.de
mailto:datenschutz@wehberg.de
https://wehberg.de/impressum
https://wehberg.de/datenschutzerklaerung
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Automatizuotas sprendimų priėmimas, įskaitant profiliavimą, tvarkant asmens duomenis, gautus 

per OBO įmonių grupės naudojamą pranešimų apie pažeidimus sistemą, nėra vykdomas.  

 

4. Tvarkomų duomenų kategorijos 

 

(1) Pranešimų teikimas per OBO įmonių grupės naudojamą pranešėjų pranešimų sistemą yra 

savanoriškas. Jei teiksite pranešimą per šią sistemą, paprašysime jūsų pateikti šių kategorijų 

duomenis:  

 

• kontaktinę informaciją (pvz., vardą, pavardę, telefoną, el. paštą, adresą); 

• OBO darbuotojų darbo informaciją, ir 

• atitinkamais atvejais, pranešimus teikiančių, juose minimų ir juose pateiktus faktus 

nagrinėjančių ir jų tolesnį tyrimą atliekančių ir su tokiu tyrimu susijusių asmenų vardus, 

pavardes ir kitus asmens duomenis.  

 

(2) Jei į visus pranešimo formoje pateiktus klausimus atsakysite išsamiai, padėsite duomenų 

valdytojui (-ams) greičiau išnagrinėti pranešimą. Jei pateiksite neišsamią informaciją arba 

nuspręsite likti anonimiški, yra tikimybė, kad jūsų pranešimo išnagrinėti negalėsime arba 

pranešimo nagrinėjimas užsitęs.   

 

(3) Per OBO įmonių grupės naudojamą pranešėjų apsaugos sistemą, mes turime teisę rinkti ir tvarkyti 

šių kategorijų asmens duomenis:  

 

• duomenis susijusius su praneštais pažeidimais ir su jais susijusiais faktais (įskaitant su 

sukčiavimu ar įtarimais dėl sukčiavimo ar kitais įstatymų pažeidimais arba su įtariamomis ar 

galimomis nusikalstamomis veikomis susijusius duomenis, tačiau tik tokia apimtimi, kiek 

leidžiama pagal galiojančius įstatymus, pavyzdžiui, tam, kad suinteresuota grupės įmonė 

galėtų pati imtis su bylinėjimusi susijusių veiksmų), su pranešimų teikimu ir juose nurodytų 

faktų tyrimu surinktus/apžvelgtus kontaktinius duomenis ir informaciją, laikantis 

galiojančiuose įstatymuose nustatytų reikalavimų, bei su tyrimo išvada susijusius duomenis;    

• su tyrimo pasekmėmis susijusius duomenis, įskaitant su galimomis drausminėmis 

priemonėmis, kaltinimais padarius kriminalinius nusikaltimus, baudžiamuoju persekiojimu ar 

apkaltinamaisiais nuosprendžiais susijusius duomenis, priklausomai nuo konkretaus atvejo; 

• su atitinkamų asmenų apsauga nuo atsakomųjų veiksmų susijusius duomenis; 

• su pranešimo tolesniais veiksmais susijusius duomenis.   

Neskelbtini asmens duomenys ir asmens duomenys, susiję su įtarimais padarius pažeidimą, 

baudžiamuoju persekiojimu ar apkaltinamaisiais nuosprendžiais ar nusikalstama veika, tvarkomi 

tik galiojančiuose duomenų apsaugos įstatymuose nustatyta apimtimi.  

 

Asmens duomenų gavimo šaltinis paprastai yra asmuo, su kuriuo tie duomenys susiję (pvz., patys 
darbuotojai), ir viešai prieinami šaltiniai ir (arba) trečiosios šalys iš kurių mes asmens duomenis 
gauname nustatyta leistina tvarka, kaip nurodyta žemiau.  
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 Mes turime teisę rinkti asmens duomenis toliau išvardytais būdais:  

• rinkti asmens duomenis tiesiogiai iš duomenų subjekto, pvz., iš duomenų subjektų pateiktų 
pranešimų ar kitų duomenų pateikimo formų ar jų įdarbinimo metu pateiktos informacijos;  

• rinkti asmens duomenis duomenų subjektams vykdant savo pareigas darbo santykių metu, 

pavyzdžiui, jiems vykdant veiklą ir bendraujant su kitais darbuotojais, klientais ar kitais 

asmenimis; ir 

• rinkti asmens duomenis iš kitų šalių, pavyzdžiui, pranešimų teikėjų ir kitų darbuotojų. 

 

5. Duomenų tvarkymo tikslas ir teisinis pagrindas  

 

(1) OBO įmonių grupės taikomos pranešėjų apsaugos sistemos tikslas – suteikti komunikacijos kanalą 

pranešimams apie pažeidimus pateikti ir užtikrinti, kad jūsų pranešimą OBO įmonės grupė 

tvarkytų pagal atitikties valdymo sistemos procesus, įdiegtus įgyvendinant bendrovių įstatyme 

nustatytus reikalavimus.  

 

(2) Visų pirma, jūsų asmens duomenys bus tvarkomi šiais tikslais:  

 

• Atitikties pranešimai: pranešimų apie galimą atitikties reikalavimų pažeidimą nurodymas ir 

tolesni su tuo susiję veiksmai; apie tokius pažeidimus galite pranešti nurodydami savo vardą, 

pavardę arba anonimiškai.  

 

Teisinis pagrindas: duomenys tvarkomi, kad būtų įvykdyta Grupės įmonėms taikoma teisinė 

prievolė (BDAR 6 straipsnio 1 dalies c punktas), kaip numatyta pranešėjų apsaugą 

reglamentuojančiuose galiojančiuose teisės aktuose.   

 

Šalyse, kuriose nėra teisinės prievolės įdiegti pranešėjų apsaugos sistemą, duomenys  apie 

baudžiamąjį persekiojimą už nusikalstamas veikas, sprendimų civilinėse bylose vykdymą, tolesnį 

darbo santykių plėtojimą ar nutraukimą arba su darbo santykiais susijusių nusikalstamų veikų 

nustatymą tvarkomi remiantis teisėtu duomenų valdytojo (-ų) interesu (BDAR 6 straipsnio 1 

dalies f punktas).    

 

• Atitikties valdymas: visos grupės įmonėse atsiradusių atitikties klausimų centrinis 

administravimas ir paskirstymas.  

 

Teisinis pagrindas: teisėtas duomenų valdytojo (-ų) interesas gauti centralizuotą pranešimų 

apžvalgą, kuri yra valdymo funkcijos dalis (BDAR 6 straipsnio 1 dalies f punktas), ir siekiant 

įgyvendinti ir apginti savo teises.   

 

Išskirtiniais atvejais, pvz., kai ketiname atskleisti pranešimo teikėjo tapatybę trečiosioms šalims, 

asmens duomenis tvarkome tik gavę aiškų duomenų subjekto sutikimą. 

 

Jei pranešime apie pažeidimą pateikiami specialių kategorijų asmens duomenys, tokie 

duomenys tvarkomi tik tuo atveju, jei: 
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i) tvarkyti duomenis būtina, kad duomenų valdytojas (-ai) arba duomenų subjektas galėtų 

įvykdyti prievoles ir naudotis konkrečiomis teisėmis darbo teisės ir socialinio draudimo bei 

socialinės apsaugos teisės srityje, kiek tai leidžiama pagal ES ar nacionalinę teisę arba pagal 

nacionalinę teisę sudarytą kolektyvinę sutartį, kuriose nustatytos tinkamos duomenų subjekto 

pagrindinių teisių ir interesų apsaugos priemonės (BDAR 9 straipsnio 2 dalies b punktas),  arba  

 

(ii) jei tvarkyti duomenis būtina siekiant pareikšti, vykdyti arba apginti teisinius reikalavimus 

(BDAR 9 straipsnio 2 dalies f punktas); jei pranešime yra specialių kategorijų asmens duomenų, 

kurie akivaizdžiai nėra susiję su pranešime iškeltu klausimu, jie bus nedelsiant ir saugiai ištrinti.  

 

Asmens duomenys, susiję su įtarimais, baudžiamuoju persekiojimu ar apkaltinamaisiais 

nuosprendžiais ir nusikalstama veika, tvarkomi tik ES ar nacionaliniuose įstatymuose konkrečiai 

nustatyta tvarka. 

 

6. Duomenų perdavimas OBO darbuotojams, galimai įtariamiems asmenims ir kitam (-iems) 

duomenų valdytojui (-ams) 

 

(1) Pranešimo išnagrinėjimo tikslais, pranešimą būtina perduoti, visą arba dalį, už jo nagrinėjimą 

atsakingiems OBO įmonių grupės darbuotojams, ir OBO įmonių grupei priklausančių įmonių, su 

kuriomis yra susijęs toks pranešimas, darbuotojams. Su jūsų pateikta informacija galės susipažinti 

tik tie darbuotojai, kuriems būtina tokią informaciją žinoti pranešimo nagrinėjimo tikslais.  

 

(2) Įtariamojo teisė būti informuotam apie jo asmens duomenų tvarkymą gali būti apribota arba 

atidėta. Ji gali būti apribota  galiojančiais nacionalinės teisės aktais (BDAR 23 straipsnis) arba, jei 

tokių teisės aktų nėra, išimtiniais atvejais tokios teisės įgyvendinimas gali būti atidėtas, pavyzdžiui, 

kilus įrodymų sunaikinimo rizikai arba rimtam pavojui, kad tikslas, dėl kurio tvarkomi duomenys, 

nebus pasiektas.  

 
(3) Jūsų asmens duomenys bus perduoti su pranešimu susijusiai Grupės įmonei tik tokia apimtimi, 

kiek tai būtina įstatymais nustatytų įsipareigojimų tolesniam vykdymui. Be to, duomenys gali būti 

perduoti kitiems duomenų valdytojams (pvz., valdžios institucijoms), jei to reikalauja įstatymai 

arba institucijų ar teismų nurodymai, kuriuos privaloma vykdyti.  

 

7. Duomenų perdavimas gavėjams už ES ir (arba) EEE ribų 

 

Duomenų valdytojas (-ai) gali perduoti asmens duomenis iš ES / EEE trečiosioms šalims už ES / EEE 

ribų (įskaitant prieigos suteikimą iš trečiosios šalies) tik tuo atveju, jei: 

 

• trečioji šalis užtikrina tinkamą duomenų apsaugos lygį, kurį pripažįsta ES Komisija ir 

atitinkama šalis, arba 

• duomenų perdavimui taikomos ES standartinės sutarčių sąlygos. Duomenų valdytojas (-ai), 

pasitelkdamas (-i), jei reikia, trečiąją šalį, privalo įvertinti, ar trečiojoje šalyje laikomasi pagal 

ES teisę reikalaujamo apsaugos lygio, siekiant nustatyti, ar ES standartinėse sutarčių sąlygose 

numatytos garantijos gali būti praktiškai įgyvendintos. Jei ne, trečioji šalis turi imtis 
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 papildomų priemonių, kad užtikrintų apsaugos lygį, iš esmės lygiavertį ES ir 

(arba) EEE garantuojamam apsaugos lygiui, arba 

• išimtiniais atvejais (t. y. tik tuo atveju, jei pirmiau minėtos priemonės negali būti 

įgyvendintos) minėti reikalavimai netaikomi konkrečiose situacijose (pvz., kai perdavimas yra 

būtinas siekiant pareikšti, vykdyti ar ginti teisinius reikalavimus).  

 

Dokumento, kuriuo nustatomos atitinkamos apsaugos priemonės, taikomos jūsų asmens 

duomenų perdavimui už EEE ribų, kopiją galite gauti susisiekę su mumis 2 straipsnyje nurodytais 

kontaktais.  

 

8. Duomenų saugojimo terminas; saugojimo laikotarpiai 

 

(1) Jūsų duomenis iš esmės saugosime tiek laiko, kiek reikės atitikties incidentui, dėl kurio pateikėte 

pranešimą, ištirti. Pasiekus su pranešimu susijusį tikslą, mes ištrinsime jūsų asmens duomenis, 

išskyrus tuos, kurie turi būti saugomi ir tvarkomi tam, kad galėtume įgyvendinti ir apginti savo 

teises. 

 

(2) Laikas, kada mes ištrinsime asmens duomenis, kuriuos saugome ir tvarkome siekdami įgyvendinti 

ir apginti savo teises, priklausys nuo to, kada pasibaigs maksimalus administracinių nusižengimų 

ir nusikalstamų veikų senaties terminas arba terminas civiliniams ieškiniams pareikšti.  

 

(3) Pirmiau išdėstytos nuostatos nepanaikina 3 priede nurodytuose atitinkamoje šalyje galiojančiuose 

teisės aktuose nustatytų duomenų saugojimo konkrečių laikotarpių galiojimo, kurie turi viršenybę 

kolizijos atveju.  

 

9. Duomenų saugumas  

 

(1) Mūsų darbuotojai ir paslaugų teikėjai privalo užtikrinti gautos informacijos konfidencialumą bei 

laikytis galiojančių duomenų apsaugos įstatymų.  

 

(2) Visus mums skirtus pranešimus gauna tik keli įgalioti ir specialiai apmokyti OBO įmonių grupės 

darbuotojai ir visais atvejais tokie pranešimai tvarkomi laikantis konfidencialumo reikalavimų. 

OBO įmonių grupės darbuotojai patikrina faktus ir atlieka konkretaus atvejo sąlygotą bet kokį 

tolesnį tyrimą. Visi asmenys, turintys prieigą prie duomenų, privalo išlaikyti konfidencialumą.  

 

10. Teisė gauti informaciją ir susipažinti su tvarkomais asmens duomenimis 

 

Jūs turite teisę iš duomenų valdytojo (-ų) gauti informaciją apie tai, ar jūsų duomenys yra tvarkomi, 

ir, jei taip, susipažinti su mūsų tvarkomais savo asmens duomenimis. 

 

11. Teisė reikalauti ištaisyti duomenis  

 

Jūs turite teisę reikalauti ištaisyti netikslius ar papildyti neišsamius asmens duomenis.  
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 12. Teisė reikalauti ištrinti duomenis 

 

Jūs turite teisę reikalauti ištrinti su jumis susijusius asmens duomenis galiojančiuose duomenų 

apsaugos įstatymuose (pvz., BDAR) nustatytais konkrečiais atvejais. Tačiau, turi būti laikomasi 

nustatytų duomenų saugojimo laikotarpių ir interesų apsaugos nuostatų, draudžiančių ištrinti 

duomenis.  

 

13. Duomenų tvarkymo apribojimas 

 

Jūs turite teisę reikalauti apriboti savo asmens duomenų tvarkymą, jei jūs užginčijate jų tikslumą 

arba jei duomenų valdytojui (-ams) jų nebereikia, o jums reikia duomenų teisiniams reikalavimams 

pareikšti. Taip pat galite reikalauti, kad duomenų valdytojas (-ai) apribotų jūsų duomenų tvarkymą 

iki tol, kol duomenys bus ištrinti arba bus apsvarstytas jūsų pareikštas prieštaravimas. 

 

14. Duomenų perkeliamumas 

 

Jūs turite teisę gauti su jumis susijusius asmens duomenis, kuriuos jūs patys pateikėte, 

susistemintu, įprastai naudojamu ir kompiuterio skaitomu formatu, ir turite teisę persiųsti tuos 

duomenis kitam subjektui (duomenų valdytojui).  

 

15. Nesutikimas tvarkyti duomenis  

 

Jūs taip pat turite teisę dėl su jūsų konkrečiu atveju susijusių priežasčių bet kuriuo metu 

nesutikti, kad duomenų valdytojas (-ai) tvarkytų jūsų duomenis, kai toks duomenų tvarkymas 

vykdomas remiantis teisėto intereso pagrindu. Mes nustosime tvarkyti jūsų duomenis, išskyrus 

atvejus, kai, įstatymų nustatyta tvarka, galėsime įrodyti, kad duomenys tvarkomi dėl įtikinamų 

teisėtų  priežasčių, kurios yra viršesnės už jūsų interesus, teises ir laisves, arba siekiant pareikšti, 

vykdyti ar apginti teisinius reikalavimus (BDAR 21 straipsnis).    

 

 

16. Teisė atšaukti sutikimą 

 

Tais atvejais, kai jūsų asmens duomenys yra tvarkomi jūsų sutikimo pagrindu, turite teisę bet kada 

atšaukti savo duotą sutikimą. Toks atšaukimas neturės įtakos duomenų tvarkymo iki sutikimo 

atšaukimo teisėtumui.  

 

17. Teisė pateikti skundą priežiūros institucijai 

 

Jūs turite teisę pateikti skundą duomenų apsaugos institucijai. Galite kreiptis į duomenų apsaugos 

instituciją savo šalyje arba šalyje, kurioje yra jūsų gyvenamoji vieta, darbo vieta arba kurioje yra 

padarytas įtariamas BDAR pažeidimas. Duomenų apsaugos institucijų sąrašas ir kontaktiniai 

duomenys yra pateikti 3 priede. ES nacionalinių duomenų apsaugos institucijų sąrašą galite rasti 

adresu: https://edpb.europa.eu/about-edpb/about-edpb/members_en. 

 

 

https://edpb.europa.eu/about-edpb/about-edpb/members_en
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 18. Pareiškimo dėl duomenų apsaugos pakeitimai 

 

Mes pasiliekame teisę keisti mūsų nustatytą duomenų saugumo ir privatumo politiką. Apie 

pakeitimus jus atitinkamai informuosime įstatymų nustatyta tvarka ir atnaujinsime pareiškimą dėl 

privatumo.   


